
SVENSKA

Spärr 

TEKNISK DATA 

Batteri 3V 1 x CR2032

Protokoll System Nexa (433,92 MHz)

Räckvidd upp till 30 m

Kanaler 16

Drifttemperatur 0–40 °C

IP klassificering Inomhusbruk

Mått, BxHxD 130 x 38 x 12,5 mm

Declaration of conformity finns tillgänglig på www.nexa.se

NEXA TRADING AB  
support@nexa.se  |  www.nexa.se

MYCT-2401
Fjärrkontroll  

Max belastning: Anslut aldrig lampor eller utrustning som överskrider 
mottagarens maximala belastning. Det kan leda till fel, kortslutning eller brand.
Livsuppehållande utrustning: Använd aldrig Nexas produkter till 
livsuppehållande utrustning eller andra apparater där fel eller störningar kan få 
livshotande följder.
Störningar: Alla trådlösa enheter kan drabbas av störningar som kan påverka 
prestandan och räckvidden. Det minsta avståndet mellan två mottagare bör 
därför vara åtminstone 50 cm
Reparation: Försök inte att reparera produkten. Den innehåller inga 
reparerbara delar.
Vattentäthet: Produkten är i sköljtätt utförande (IP44). 
Rengöring: Rengör produkten med en torr trasa. Använd inte kemikalier, 
lösningsmedel eller starka rengöringsmedel.
Miljö: Utsätt inte produkten för stark värme eller kyla, eftersom det kan skada 
eller förkorta de elektroniska kretsarnas livslängd.

FUNKTIONER 
•	 Fungerar med System Nexa / System Nexa 2. 
•	 16 kanaler.
•	 Styr På/Av och dimmer-mottagare samt System Nexa dörrklockor.
•	 Gruppknapp för styrning av alla kanaler samtidigt

INSTALLATION OCH BATTERIBYTE
1.	 Tryck spärren på batteriluckan inåt.
2.	 Använd samtidigt en liten skruvmejsel för att dra ut luckan.
3.	 Ta bort skyddsfliken vid första användning eller byt batteriet.
4.	 Sätt tillbaka luckan.

Indikering av batterinivå:
•	 Röd LED = låg batterinivå >> byt batteri
•	 Grön LED = fungerar normalt

INLÄRNING  
System Nexa mottagare:
1.	 Sätt mottagaren i inlärningsläge, se mottagarens bruksanvisning.
2.	 Inom 6 sekunder: Tryck på PÅ-knappen för vald kanal på fjärrkontrollen.
3.	 Mottagarens LED / ansluten lampa blinkar 2 gånger = KLAR.

System Nexa 2 mottagare:
1. 	Gå in i appen, välj mottagare och tryck på fjärrkontroller
2. 	Följ instruktionerna i appen
	
RADERING AV MOTTAGARE 
System Nexa mottagare: 
1. 	Sätt mottagaren i inlärningsläge
2. 	Inom 6 sekunder: Tryck på AV-knappen.
3.	 Mottagarens LED / ansluten lampa blinkar 2 gånger = KLAR.

System Nexa 2 mottagare:
1. 	Gå in i appen, välj mottagare och tryck på fjärrkontroller
2. 	Följ instruktionerna i appen

ANVÄNDNING
Slå på/av en enhet: 
• Tryck kort på På/Av för vald kanal.

Dimra upp: 
• Slå på enheten.
• Håll inne PÅ-knappen = ljuset ökar tills du släpper

Dimra ner: 
• Slå på enheten.
• Håll inne AV-knappen = ljuset minskar tills du släpper

Gruppstyrning: 
• Tryck på Grupp PÅ eller Grupp AV för att styra alla enheter samtidigt.
• Gäller ej dimring i grupp

SÄKERHET OCH INFORMATION
Räckvidd: Räckvidden är starkt beroende av lokala förhållanden, till exempel 
om det finns metaller i närheten. Exempelvis har den tunna metallbeläggning i 
energiglas med låg emissivitet negativ inverkan på radiosignalernas räckvidd. 
Det kan finnas begränsningar för användningen av enheten utanför EU. 
Om tillämpligt bör du kontrollera att enheten överensstämmer med lokala 
föreskrifter.
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ENGLISH

Latch 

TECHNICAL DATA 

Battery 3V 1 x CR2032

Protocol System Nexa (433,92 MHz)

Range up to 30 m

Channels 16

Operating temperature 0–40 °C

IP rating Indoor use

Dimensions, WxHxD 130 x 38 x 12,5 mm

A declaration of conformity is available at www.nexa.se

NEXA TRADING AB  
support@nexa.se  |  www.nexa.se

MYCT-2401
Remote control  

you should check that the unit complies with local regulations.
Max. load: Never connect bulbs or equipment that exceed the maximum load 
of the receiver. This could lead to faults, short-circuiting or fire.
Life-support equipment: Never use Nexa’s products for life-support 
equipment or other devices where faults or interference could have life-
threatening consequences.
Interference: All wireless units can suffer from interference that can affect 
performance and range. Because of this, the minimum distance between two 
receivers should be at least 50 cm
Repair: Do not attempt to repair the product. It does not contain any 
repairable parts.
Watertightness: The product is in a flush-proof design (IP44). 
Cleaning: Clean the product using a dry cloth. Do not use chemicals, solvents 
or strong cleaning agents.
Environment: Do not expose the product to intense heat or cold as this could 
damage or shorten the service life of the electric circuits.

FUNCTIONS 
•	 Compatible with System Nexa / System Nexa 2.
• 	16 channels.
• 	Controls On/Off and dimmer receivers, as well as System Nexa doorbells.
• 	Group button for controlling all channels simultaneously.

INSTALLATION AND BATTERY REPLACEMENT
1.	 Press the latch on the battery cover inward.
2.	 At the same time, use a small screwdriver to pull out the cover.
3.	 Remove the protective strip for first-time use or replace the battery.
4.	 Reattach the cover.

Battery Level Indication:
•	 Red LED = low battery >> replace the battery
• 	Green LED = operating normally

PAIRING  
System Nexa receivers:
1.	 Put the receiver into learning mode (see the receiver’s manual).
2.	 Within 6 seconds: Press the ON button for the desired channel on the 

remote.
3.	 The receiver’s LED / connected lamp blinks twice = DONE.

System Nexa 2 receivers:
1. 	Open the app, select the receiver, and tap ”Remote controls”.
2.	 Follow the instructions in the app.
	
DELETING A RECEIVER
System Nexa receivers: 
1.	 Put the receiver into learning mode (see the receiver’s manual).
2.	 Within 6 seconds: Press the OFF button for the desired channel on the 

remote.
3.	 The receiver’s LED / connected lamp blinks twice = DONE.

System Nexa 2 receivers:
1. 	Open the app, select the receiver, and tap ”Remote controls”.
2.	 Follow the instructions in the app.

USAGE
Turn a device on/off: 
• Briefly press On/Off for the selected channel.

Dim up: 
• Turn on the device.
• Hold down the ON button = brightness increases until released.

Dim down: 
• Turn on the device.
• Hold down the OFF button = brightness decreases until released.

Group control: 
• Press Group ON or Group OFF to control all devices simultaneously.
• Group dimming is not supported.

SAFETY AND INFORMATION
Range indoors: The range is very dependent on local conditions, if there 
is metal in the vicinity for example. The thin metal coating in low emissivity 
energy glass has a negative effect on the range of radio signals for example. 
There may be restrictions on the use of the unit outside the EU. If appropriate, 

ON
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NORSK

Lås 

TEKNISKE DATA 

Batteri 3V 1 x CR2032

Protokoll System Nexa (433,92 MHz)

Rekkevidde opptil 30 m

Kanaler 16

Driftstemperatur 0–40 °C

IP klassifisering Innendørs bruk

Mål, BxHxD 38 x 130 x 12,5 mm

 Samsvarserklæring er tilgjengelig på www.nexa.se

NEXA TRADING AB  
support@nexa.se  |  www.nexa.se

MYCT-2401
Fjernkontroll  

Maks. belastning: Koble aldri til lamper eller utstyr som overskrider 
mottakerens maksimale belastning. Dette kan føre til feil, kortslutning eller 
brann.
Livreddende utstyr: Bruk aldri Nexa-produkter til livreddende utstyr eller andre 
apparater der feil eller forstyrrelser kan ha livstruende følger.
Forstyrrelser: Alle trådløse enheter kan utsettes for forstyrrelser, som kan 
påvirke både ytelsen og rekkevidden. Den minste avstanden mellom to 
mottakere bør derfor være minst 50 cm.
Reparasjon: Ikke gjør forsøk på å reparere produktet. Produktet inneholder 
ingen deler som kan repareres.
Vanntetthet: Produktet er i en flush-proof design (IP44). 
Rengjøring: Rengjør produktet med en tørr klut. Bruk aldri kjemikalier, 
løsemidler eller aggressive rengjøringsmidler.
Miljø: Produktet skal ikke utsettes for sterk varme eller kulde, ettersom dette kan 
skade eller forkorte de elektroniske kretsenes levetid.

FUNKSJONER 
•	 Fungerer med System Nexa / System Nexa 2.
• 	16 kanaler.
• 	Styrer Av/På og dimmermottakere samt System Nexa ringeklokker.
• 	Gruppeknapp for styring av alle kanaler samtidig.

INSTALLASJON OG BATTERIBYTTE
1.	 Trykk inn låsen på batteridekselet.
2.	 Bruk samtidig en liten skrutrekker for å trekke ut dekselet.
3.	 Fjern beskyttelsestapen ved første gangs bruk eller bytt batteri.
4. 	Sett dekselet tilbake.

Batterinivåindikasjon:
•	 Rød LED = lavt batterinivå >> bytt batteri
• 	Grønn LED = fungerer som normalt

REGISTRERING  
System Nexa mottakere:
1.	 Sett mottakeren i læremodus, se mottakerens bruksanvisning.
2.	 Innen 6 sekunder: Trykk på PÅ-knappen for ønsket kanal på fjernkontrollen.
3.	 Mottakerens LED / tilkoblet lampe blinker 2 ganger = FERDIG.

System Nexa 2 mottakere:
1. 	Åpne appen, velg mottaker og trykk på fjernkontroller.
2.	 Følg instruksjonene i appen.
	
SLETTE MOTTAGER 
System Nexa mottakere: 
1.	 Sett mottakeren i læremodus, se mottakerens bruksanvisning.
2.	 Innen 6 sekunder: Trykk på AV-knappen for ønsket kanal på fjernkontrollen.
3.	 Mottakerens LED / tilkoblet lampe blinker 2 ganger = FERDIG.

System Nexa 2 mottakere:
1. 	Åpne appen, velg mottaker og trykk på fjernkontroller.
2.	 Følg instruksjonene i appen.

BRUK
Slå enhet på/av: 
• Trykk kort på På/Av for valgt kanal.

Dimme opp: 
• Slå på enheten.
• Hold inne PÅ-knappen = lyset øker til du slipper.

Dimme ned: 
• Slå på enheten.
• Hold inne AV-knappen = lyset dempes til du slipper.

Gruppekontroll: 
• Trykk på Gruppe PÅ eller Gruppe AV for å styre alle enheter samtidig.
• Gjelder ikke dimming i gruppe.

SIKKERHET OG ANNEN INFORMASJON
Rekkevidde innendørs: Rekkevidden avhenger i betydelig grad av lokale 
forhold, som hvorvidt det finnes metall i nærheten. Det tynne metallbelegget 
i energiglass med lav emissivitet har for eksempel en negativ virkning på 
radiosignalenes rekkevidde. Det kan finnes begrensninger for bruk av enheten 
utenfor EU. Om aktuelt, bør du kontrollere at enheten overholder lokale 
forskrifter.
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SUOMI

Salpa 

TEKNISET TIEDOT 

Paristo 3 V CR2032

Taajuus System Nexa (433,92 MHz)

Kantama enint. 30 m

Kanavia 16

Käyttölämpötila 0–40 °C

IP-kotelointiluokka Käyttö sisätiloissa

Mitat, lxkxs 130 x 38 x 12,5 mm

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on nähtävillä osoitteessa www.nexa.se

NEXA TRADING AB  
support@nexa.se  |  www.nexa.se

MYCT-2401
Kaukosäädin

Maksimikuorma: Älä koskaan liitä lamppuja tai laitteita, jotka ylittävät 
vastaanottimen maksimikuorman. Muutoin seurauksena voi olla vika, oikosulku 
tai tulipalo.
Elämää ylläpitävät laitteet: Älä koskaan käytä Nexan tuotteita elämää 
ylläpitävien laitteiden tai muiden sellaisten laitteiden kanssa, joissa viat tai 
toimintahäiriöt voivat aiheuttaa hengenvaarallisia seurauksia.
Toimintahäiriöt: Kaikissa langattomissa laitteissa voi esiintyä toimintahäiriöitä, 
jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn ja kantamaan. Sen vuoksi kahden 
vastaanottimen välisen etäisyyden on oltava vähintään 50 cm.
Korjaaminen: Älä yritä korjata tuotetta. Siinä ei ole korjattavia osia.
Vesitiiviys: Tuote on suojattu roiskevedeltä (IP44). 
Puhdistaminen: Puhdista tuote kuivalla rievulla. Älä käytä kemikaaleja, 
liuottimia tai voimakkaita puhdistusaineita.
Ympäristö: Älä altista tuotetta kuumuudelle tai kylmyydelle, koska se voi 
vaurioittaa tuotetta tai lyhentää elektronisten piirien käyttöikää.

TOIMINNOT 
•	 Toimii System Nexa / System Nexa 2 kanssa. 
•	 16 kanavaa.
•	 Ohjaa On/Pois ja himmenninvastaanotinta sekä System Nexa -ovikelloja.
•	 Ryhmäpainike kaikkien kanavien samanaikaiseen ohjaukseen.

HELPPO ASENNUS JA KUNNOSSAPITO
1.	 Paina paristoluukun salpaa sisäänpäin.
2.	 Vedä luukkua samalla ulospäin pienellä ruuvitaltalla.
3.	 Poista suojaliuska enne ensimmäistä käyttöä tai vaihda paristo.
4.	 Asenna luukku.

Pariston merkkivalo:
•	 Punainen LED = vähän virtaa >> vaihda paristo
•	 Vihreä LED = toimii normaalisti

OPETTAMINEN  
System Nexa -vastaanotin:
1.	 Aseta vastaanotin ohjelmointitilaan, ks. vastaanottimen käyttöohje.
2.	 6 sekunnin kuluessa: Paina valitun kanavan ON-painiketta kaukosäätimestä.
3.	 Vastaanottimen LED / liitetty lamppu vilkkuun 2 kertaa = VALMIS.

System Nexa 2 -vastaanotin:
1. 	Siirry sovellukseen, valitse vastaanotin ja paina kaukosäädintä.
2. 	Seuraa sovelluksen ohjeita.
	
VASTAANOTTIMEN TYHJENTÄMINEN 
System Nexa -vastaanotin: 
1. 	Aseta vastaanotin opettelutilaan.
2. 	6 sekunnin kuluessa: Paina POIS-painiketta.
3.	 Vastaanottimen LED / liitetty lamppu vilkkuun 2 kertaa = VALMIS.

System Nexa 2 -vastaanotin:
1. 	Siirry sovellukseen, valitse vastaanotin ja paina kaukosäädintä.
2. 	Seuraa sovelluksen ohjeita.

KÄYTTÖ
Yksikön käynnistäminen/sammuttaminen: 
• Paina valitun kanavan On/Pois lyhyesti.

Lisää kirkkautta: 
• Käynnistä yksikkö.
• Paina ON-painiketta = valo voimistuu kunnes vapautat.

Himmennä: 
• Käynnistä yksikkö.
• Paina Pois-painiketta = valo himmenee kunnes vapautat.

Ryhmäohjaus: 
• Ohjaa kaikkia yksiköitä samanaikaisesti painamalla Ryhmä ON tai ryhmä 

POIS.
• Ei koske ryhmän himmentämistä.

TURVALLISUUS JA TIETOJA
Kantama sisällä: Kantama riippuu paljon paikallisista olosuhteista, muun 
muassa siitä, onko lähistöllä metallia. Esimerkiksi alhaisen emissiokyvyn 
omaavan energialasin ohut metallipinnoite lyhentää radiosignaalien kantamaa. 
EU:n ulkopuolella laitteen käytölle voi olla rajoituksia. Varmista sopivuus 
tarkistamalla, että laite vastaa paikallisia määräyksiä.
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EESTI

Riiv 

TEHNILISED ANDMED 

Patarei 3 V CR2032

Protokollid Süsteem Nexa (433,92 MHz)

Ulatus kuni 30 m

Kanaleid 16

Töötemperatuur 0–40 °C

IP klassifikatsioon Kasutamine siseruumides

Mõõtmed (L x K x D) 130 x 38 x 12,5 mm

Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.nexa.se

NEXA TRADING AB  
support@nexa.se | www.nexa.se

MYCT-2401
Kaugjuhtimispult

kontrollima, kas seade vastab kohalikele nõuetele.
Maksimaalne koormus: Ärge kunagi ühendage süsteemi valgusteid ega 
muid seadmeid, mis ületavad vastuvõtja maksimaalset koormust. See võib 
põhjustada rikkeid, lühise või tulekahju.
Elu toetavad seadmed: Ärge kunagi kasutage Nexa tooteid koos elu toetavate 
seadmete või muude selliste seadmetega, millel esineval rikkel või häiringul 
võivad olla eluohtlikud tagajärjed.
Häiringud: Kõikidel traadita seadmetel võib esineda häiringuid, mis võivad 
mõjutada nende jõudlust ja leviulatust. Sellepärast peaks vähim kaugus kahe 
vastuvõtja vahel olema vähemalt 50 cm.
Parandamine: Ärge proovige toodet parandada. See ei sisalda parandatavaid 
osi.
Veekindlus: Toode on pritsmekindel (IP44). 
Puhastamine: Puhastage toodet kuiva lapiga. Ärge kasutage kemikaale, 
lahusteid ega tugevatoimelisi puhastusvahendeid.
Keskkond: Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride eest, need võivad 
kahjustada toote elektroonilisi ahelaid või lühendada nende kasutusiga.

FUNKTSIOONID 
•	 Toimib koos süsteemi Nexa / Nexa 2 seadmetega. 
•	 16 kanalit.
•	 Sisse/välja lülitamine ja tumendamise signaali vastuvõtt koos süsteemi Nexa 

uksekelladega.
•	 Grupinupp kõigi kanalite samaaegseks juhtimiseks.

PAIGALDAMINE JA PATAREI VAHETAMINE
1.	 Suruge patareikatte riivi sissepoole.
2.	 Kasutage samal ajal väikest kruvikeerajat, et kate välja tõmmata.
3.	 Eemaldage kaitsekleebis (enne seadme esimest kasutamist) või vahetage 

patarei.
4.	 Pange kate oma kohale tagasi.

Patareilaengu näit:
•	 Punane LED = patarei on tühi >> vahetage patarei.
•	 Roheline LED = normaalne töö.

ÕPPEREŽIIM  
Süsteemi Nexa vastuvõtjal:
1.	 Pange vastuvõtja õpperežiimi, selleks vaadake vastuvõtja kasutusjuhendit.
2.	 6 sekundi jooksul: Vajutage kaugjuhtimispuldil valitud kanali sisselülitamise 

nuppu.
3.	 Vastuvõtja LED / ühendatud lamp vilgub 2 korda = OK.

Süsteemi Nexa 2 vastuvõtja:
1. 	Avage rakendus, valige vastuvõtja ja vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu.
2. 	Järgige rakenduses olevaid juhiseid.

VASTUVÕTJA KUSTUTAMINE 
Süsteemi Nexa vastuvõtja: 
1. 	Lülitage vastuvõtja õpperežiimi.
2. 	6 sekundi jooksul: Vajutage väljalülitamise nuppu.
3.	 Vastuvõtja LED / ühendatud lamp vilgub 2 korda = OK.

Süsteemi Nexa 2 vastuvõtja:
1. 	Avage rakendus, valige vastuvõtja ja vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu.
2. 	Järgige rakenduses olevaid juhiseid.

KASUTAMINE
Seadme sisse/välja lülitamine: 
• Vajutage lühidalt valitud kanali sisse- või väljalülitamise nuppu.

Heledamaks seadmine: 
• Lülitage seade sisse.
• Hoidke sisselülitamise nuppu all = valgus tugevneb, kuni nupu vabastate.

Tumedamaks seadmine: 
• Lülitage seade sisse.
• Hoidke väljalülitamise nuppu all = valgus nõrgeneb, kuni nupu vabastate.

Grupis juhtimine: 
• �Vajutage grupi sisselülitamise või grupi väljalülitamise nuppu, et juhtida kõiki 

seadmeid korraga.
• Gruppi ei saa korraga tumendada.

OHUTUS JA LISATEAVE
Leviulatus siseruumides: Leviulatus sõltub suuresti valitsevatest tingimustest, 
näiteks metallide lähedusest. Madala emissiooniga energiaklaasi õhukesel 
metallkihil on sageli negatiivne mõju raadiosignaalide leviulatusele. Seadme 
kasutamisele väljaspool EL-i võivad kehtida piirangud. Sellisel juhul peaksite 
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